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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

De Overeenkomst inzake de voorrechten en immu-
niteiten van het Internationaal Strafgerechtshof, gedaan
te New York op 9 september 2002, zal volkomen ge-
volg hebben.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article 77
de la Constitution.

Art. 2

L'Accord sur les privilèges et immunités de la Cour
pénale internationale, fait à New York le 9 septembre
2002, sortira son plein et entier effet.

Brussel, 21 december 2004

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Bruxelles, le 21 décembre 2004

La présidente du Sénat,

Le greffier  du Sénat,

Anne-Marie LIZIN

Luc BLONDEEL
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